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SZÉTTEKINTÉSEK. 

(D) Két tárgyról beszél a férfiu legtöbbet életében : a po- 

litikáról és a szerelemről. Ez az ifju, az az emberi kor tanul- 

mányainak s fejtegeléseinek tárgya; tanulmányozzuk mindket- 

töt, a nélkül hogy megtanulhattuk , s fejtegetjük a nélkül, hogy 

Kitanulhatlan s megfejthetlen mindkettő, mert legtöbbször 

tárgya az előbbinek a kaczér diplomatia, az utóbbinak a kaczér 
hölgy vagy fiatal ! 

Mindkettő alá van rendelve a pillanatok érdekének s hiva- 
tásának, mindkettő meleg perczekben épithosszu jövőre, s mind- 

kettő ezer meg ezerszer dobja el a sulykot. 

Napoleon császár mindkettőben remekelt, szerelmét grófi 

ágyból császári trónra, politikáját hámi fogságából világura- 

lomra emelte, s mélyen véste be nevét az évtized történetébe. 

Szinte világháborut csinált, hogy az orosz czár nem ne- 
vezte őt mint souverain társát „uramöcsémnek , s azóta meg- 

szilárdult koronájának méltósága, s ha hinni kell a lapok tudó- 

sitásainak, az oroszok mostani ura , mind szorosb atyafiságba 

ohajt füzödni az előle éppen nem szabadkozó uj dynastiával. 

Nem kevesebb látszik czéloztatni, mint egy uj szent , de 

csak szent „hármasít szövetség, mely Angliát, Orosz és Frank- 

hont foglalja magában. 

Kérdésen kivül e szentháromság aző hatalmának egy- 
sége által konnyen válhatik e kis planéta mindenható urá- 
vá, csakhogy a főhatalom minél kisebb körbe vonja össze ma- 

gát, annál kisebbre vágyik, s végre is a leghatalmasb felfalná 

társát, nem levén isteni, a mi a földből származott, hogy állat- 
jábani egységét, személyi többségre felosztva látni ohajtsa. 

Ezen utógondolat által, meglehet, Angolhon előrelátásán 
meg fog törni e nagy reményü szövetség eszméje. Nemcsak a 
moldovai kérdés volt az, hol Ausztria kemény támasza volt An- 

golhon politikájának ; még emlékezni fognak a Temse partjain 

Ferenez császár harczaira, a waterlooi dicsőségre; még nem 

feledik el, hogyan áldozta fel a fényes nevü uralkodó; saját vejét 

az europai egyensulynak. 

Sokkal nagyobb szerepe volt e század kezdetének viharos 

napjain a Habsburg-lothringeni háznak, hogysem arról , e szá- 
zad utolsó tizedében, Angolhon megfeledkezzék. S éppen ezért 
nehezen tudnók arra birni magunkat, hogy Ausztriának éppen 

Angolhon általi kijátszatását elhinnők. 
Még kissé az is furcsán jön nekünk, hogy a francziák ural 

kodója ily tervnek érvényt ád , mely orosz részről egy schack 

Ausztriának. Hamar feledte volna el Napoleon császár mit ál- 

ósz FEL H. 
A bérez-tetön sir 
Ha a szellő megi 

Nyáj kolompolása belehalt az öszbe: 
A gyepelő marhák otthon gyülnek össze. 

Keservétől alig hallik, 

Előfizetési dij: 
Evnegyedenkint 3, félévre 6 pírt, kültöldre évnegyedenkint 4 pfrt. 

Megjelenik a K. Közlöny minden Kedden, Csötörtökön és Vasárnap,. Hirdetesek minden egyes hirdetés után 10 pkr bélyegdij és minden négyhasábos egy sor után számitandó 4 pkr beküldése mellett közz tnek. 

dozott Ausztria, midőn a közelebbi török-orosz háboru alatt, 
Európa érdekeért, régi barátságát s legujabb kötelezettségét 
vitte áldozatul ! 

Sok okunk van azt hinni, hogy abból a hármas szövetség- 
ből mi sem lesz; bár ha a fényes és kaczérsága által igenis csá- 
bitó orosz diplomatia most az ő fehér lobogóját rázza a hinduk- 
kal birkozó John Buhl felé, s nemcsak megtagadja minden be- 
folyását az indiai mozgalmakra, de késznek nyilatkozik harczra 
is kelni a lázadás ellen; s lapjai oly fényes theoriákat állitának 
fel, a gyarmatositás jogai mellett, a minőket éppen mi is „indiai 
kérdések" czimű czikkünkben fejtegettünk, a nélkül, hogy vala- 
ha összeköttetésben lehettünk volna azon focussal, honnan ek- 

korig hasonlatos eszmék bizony soha se kerültek napfényre. 
Csak örvendenünk kellene, az orosz miveltség ez uj né- 

zetein, ha nem oly coduetteria ez, mely az angol csigavérét 

igyekszik szerelmi lángra gyujtani, a már fennemlitett szent 
szövetség érdekében ! 

Nincs gyölrőbb helyzet, mint a szerelmes emberek, vagy 

a diplomatia logikáját fejtegetni; vagy tán logikát keresni ott, 

hol mindent csak szempillantások határoznak el; s mégis tudni 

akar az ember mindent, mert egy pillanat elhatározása egy-egy 

hosszu életre van döntő befolyással. Senkinek sem lehet azért 

több alkalma ezer meg ezer variatióra, mint éppen a regény- 

iróknak és politikai szemlészeknek ! 

A BIRODALMI JOURNALISTIKA. 

Pár hónap óta különböző variatiókban kereng a hir, 
miszerint hirlapjaink bélyegadó alá vetése szándékoltatik. 
És ezen annyira disputált, s annyira kétség alá hozott szán- 
dék csak ugyan utóbbi tudósitások szerint valósulni fog, s 
minden hirlap csak is egy pxros bélyeggel ellátott papir- 
ra lesz kinyomható, a jövő januáriuson kezdve, mi nem 
kevesebbet tesz, legalább lapunkra nézve, mint minden 
egyes előfizetőnk küldeményének szinte 1/,-et, 2 fr. 36 kr. 
adni bélyegadóba. Ide számitva még a postabélyeget, 
mely minden egyes előfizető után 1frt. 30 krt. tesz, igy az 
összes előfizetési díj egyharmada tisztán adóra megy, 
mig a más két-harmadát a sajtó és papir, s a tisztelet- és 
ecserepéldányok , posta és bélyegadója az utolsó fillérig fel 
emészti. És ez igy van minden oly lapnál az ausztriai bi- 
rodalomban, melynek 7—5800 előfizetőjénéltöbbjenincsen. 

Hogy ezen kérdés reánk nézve roppant fontosság- 
gal bir, azt senki kétségbe nem vonhatja; de hogy oly el- 
szomorodva nem szólunk e tárgyhoz, mint több derék bé- 

ra bokor, 
ngatja, V. 

TANULMÁNYOK A SZABADBAN. 

A lap szellemi érdekeit illető közlemények a szer- kesztőséghez, az anyagi ügyeket tárgyazók u. m. előfi- zetés, hirdetések, reclamatiok sat. a kiadó hivatalhoz utasitandók bérmentesitetten. 

csi lap, azt csak a mi jó magyar flegmánknak tulajdonit- hatni, kiknek az Isten meglehetősen türni tudó lelket adott s különösen unnánk oly küzdelmet, melynek végén ugy is igy is csak mi huznok a kurtát. 
Tagadhatlanul, miután az auszíriai államháztartás lé- nyeges változtatáson ment át, s a mellett hogy a status- adósságok nőttek, az államszervezet ujabb rendszere is milliókkal emelvén a kiadást, már azon mérsékelt adórend- szer kora jórészt lejárt, melyet eddig főkint a magyar ko- rona tartományaiban ismerénk. 
A állambudget deficitben levén, bárha mi osztjuk a magas szellemű Dessewffy Emil gróf ama nézetét, hogy a budget még nem Ausziria maga, s Lauderdale- nak, a nagy angol államgazdásznak azon állitásáról sem feledkezünk meg, hogy az egyéni vagyonosság a status- ban annyival szokott emelkedni, a mennyivel az államé száll! mind a mellelt más nézetek jutván érvényre, me- lyeket főkint az ismeretes Sylvester röpiratából már évek előti jósolhattunk; miután az adó nevelésének szük- ségessége kormányeszmévé vált, csak örülnünk kell azon, ha ezen nevekedés indirect adók által történik, és így a hirlapbélyeg-adót is, bárha véle minden lapunkhoz hason- ló kis terjedelmű lap „bőre pereltetikés nem tartjuk oly nagy csapásnak, mintha az egyenes adók emellettek volna 

még magasbra. 
1lgaz, hogy már a hirlap-bélyeg eszméje zavarba ho- zott minden lapot, s már sokan hallják a birodalmi journa- listika halálharangjának kongását. Mielőtt azonban mi is a gyászolók sorába állanánk, előbb elvárjuk, ha vajjon a kiadandó rendelet nem leend-é némi kivételességgel kö- 

rülirva. 
Miután, a mindent-megadóztatás elve ténynyé vált, sem- mi különös nincs abban, hogy minden jövedelmező válla- 

latról illő adó fizeltessék. A civilisatio terjedésének szük- ségessége által a kormányok a hirlapok s irodalmi válla- latok irányában sok kivételt teltek ugyan; azonban e ki- vételt nem kényszerithetni; s éppen ezért mi a megadóz- 
tatás elve ellen szólani nem lehetünk jogositva, csak hogy 
ezen adoztatás ne ejtsen halálsebet a journalistikán, s mél- tányos legyen csak a jövedelem megadóztatására szo- 
ritkozni. 

Minden vállalat adó alá vetésénél felszámittatik a megmunkáltatási öszveg, s csak a jövedele m esik adó alá. Azt hiszszük, ezen igazság a hirlapvállalatoktól sem fog 
meglagadtatni. 

Tétessék számitás bárminő lapnál, 

mint a tulipá né, színe a rózsáé s szára átlátszó 
mint az ibolyáé, de illata nincs. Nincs mert 
nem is szükséges; nem szerelmet, nem köl- 
tészetet, nem rendeltetést, —e virág hitet be- 

és kifog derülni 

Sugaráról annyi másod-virág terem; 

Eilnémult a juhász méla furulyája, 

A nagy boldogságtól néma a furulya. 

Gyönyörü öszi nap fut át a vidéken, 

Csalogatja szegényeket 
Uj életre, virulásra : 
Talán, hogy egy mosoly után 
Illattalan halni lássa. 
Hogyan is éljenek, midőn hervadás van, 
A szív élete ez fájó csalódásban. 

Elvesztettek a fák minden zöld levelet, 
Csak a tetejökön látni egyet-egyet: 
Mint az öreg ember fején 
Egy pár hajszált, szép fehéret, 
Mely az élet alkonyára, 
Koporsóra emlékeztet. 
Ezekben is mindig szegényebb lesz a fa, 
A nagy levél-hullás meglátszik alatta. 

Lombjai közöl most kitünik a fészek, 
Melyben dalos család, kis madá kák éltek. 
E fészekkel ugy vagyok én, 
Mint halottam emlékével, 
Mi lelkemnek fájdalmat ad, 
S mit az idő lassan tép el.. 
Elrepült a madár, a vidék daltalan, 
S ha vagy egy itt maradt, annak tört szárnya van. 

A boldogság leple odaborult rája: 
Hosszu volt a tavasz, a nyár, 
És a miért a lelke fájt: 
Bánatában eldalolta 
Magának a legszebb leányt. 
Együtt élnek régen, most már minek fújja ! 

Foly-e még a völgy patakja. 
A bús gerle jajja száll csak néha itten, 
Semmi se felel rá, a viszhang is pihen. 

Legfölebb a falu harangja megkondul, 
S egy dallamos zsoltár hangzik a távolbul : 
— ,„Mindenható szeretetet 
Szól az öszi nagy természet; 
Szereteted nagyságával 
Áldd meg Isten a te néped." 
S mely a szivnek enyhet,reményt, nyugali 
Bezárják a kisded templomnak ajtaját. 

A nap a hegytetőn éppen mostan bútt át, 
Rövid útja után, hagyva hosszu sugárt, 
Melynek egyik fényes szála, 
Ott pihen egy szalmás házon, 
A hol egykor én születtem, 
A hová most vágyva vágyom; 
Hol édes anyám a tenger öszi estén 
Buzgón imádkozik, hogy boldog legyek én. 

Majd elhangzik az is, csend honol a házon, 
Mint késői vendég beleszállt az álom. 
Nyugosznak a roncsolt tagok, 
Mint az öszi nagy természet, 
Csak a lélek s a szív dobog, 
Dobogtatja a szeretet... 
— Lecsendesült minden, zajtalan a szoba, 
Csupán az én lelkem látogat be oda ! 

szász GERő. 

A sárga falombok lehulloltak, az öscser 
kopaszan áll, a lába alatt megzörrent száraz 
levél mulandóságot s a rét kiaszott kóréi halált 
hirdetnek; az egész szép természet, mely pár 
hóval azelőtt ujra éledt s még csak most volt 
ékes gyümölcseivel, mintha megöregedett vol- 
na, – nyugodni vagy elmulni kivánna, és a szá- 
raz ágak közt keresztül siró öszi szél, mintha 
a természet hattyudalát zúgná, s még az erdő 
ösfáit gyökereiben megrázó fergeteg dermesztő 
jajja is, mintha a megavult és erőnélküli föld utol- 
só hörgése volna. S az éltet-adó napsugár meg- 
törve a hóharmat ezüstfényében, kiván jó reg- 
gelt, hogy a köd fátyoliban burkoltan vegyen 
búcsut az elhaló természettől. 

S nincsen-e ez igy az életben 1s 
Mikor az ifjuság képzelgései a valón 

megtörtek, s a férfi erő az élet küzdelmeiveli 
csatában elveszett, s a szép reménynyel ülte- 
tett csemete csak vaczkort, a tiszta gabonával 
vetett föld csak konkolyt termett; még az em- 
lékezet is meggyengült s minden csak véget és 
enyészetet mutat, s csak annyi erő van még 
hátra , hogy a halálnak magunkat megadjuk, ek- 
kor könyes szemekkel köszöntük az életbe 
lépőt, hogy nem sokára elváljunk. Hisz kez- 
det és végzet, bölcső és koporsó oly közel ál- 
lanak, s a közbeeső hézagot oly kevés tett, oly 
kevés öröm, oly kevés elért czél tolti be. 

De lám, mi az a halavány virág a sárga 
rét közepén, mi oly nyugodtan engedi fejét az 
öszi szél akaratának, mi egyéb, mint a levél 
nélküli őszi kökörcsin, az elhaló természet vi- 
rága; mily más virág ez, mint a tulipán, mily 
más mint az ibolya és rozsa, alakja pompás 

meg. 

sszél, hogy lesz ujra tavasz, lesz tulipán, ibo- 
lya és rózsa. Lesz megnyugvás, lesz egy jobb élet, hol nem kellenek a rózsa tüskéi a ren- deltetés csapásaivali küzdelemre; lesz élet pompa és fény nélkül, de nyugodt és elégedett. Az élet ily öszi kökörcsinje, ujra csak nő le- het, ki magában rejti a virág tulajdonait, mely hitet ád szeretete által, hogy bár nem is ér- tünk czélt, bár meggyengült is az erő , s a fáradtság nincs megjulalmazva, lesz még egy szebb jövő, egy szebb élet, hová felviradunk 
mikor a test megdermed, mint fold a fagyos tél- 
ben megdermedt, s e nő emlékeztet ifjuságunk képzelgő költői szakára, emlékeztet munkás 
férfi-korunkra, mig szeretetében hitet ád, hogy 

élet telében beléphessünk a jövő élet remé- 
1, s végre a fagy a kis kökörcsint is el- 

csak a fenyő örökzöld reménye marad 
öli 

Gr.IT. v. 

KÖNYVISMERTETÉS. 
„Növérek. 

Regény, két kötetben, írta b. Eötvyös 
József, Kiadja Heckenast Gusztáv. Pest, 

1857-ben. 
(rolytatás.) 

Másnap korán Margit lóra ül, s átmegy 
Kaldorfalvára, Kaldori házát rendetlenül kapja, 
csak akkor távozott el, párbaja előkészületei 

végett. Asztalán egy Margithoz intézett levél 
vvan, melyből, ugy látszik, Kaldori nem akarta a 
párbajt tulélni, kivallja benne Margit iránti hoő 



hogy ötszáz előfizető kell arra, hogy valamely lap csupán 
a nyomtatás, papir és a legkorlátoltabb szerkesziőségi sze- 

mélyzet-díját fizethesse; iróknak, s annyival kevésbbé a 

kiadónak, ennyi előfizető után éppen egy fllér sem jut. – 
Minthogy pedig iró nélkül lap nehezen állhat, a legkorlá- 
toltabb számitással 300—400 előfizető utáni jövedelmet 
kell az irók mondhatni „munka-béréül"" számitani és igy 
egy lap megmunkálására legalább 800 előfizető kell. Ha 
már egy ily kevés számuelőfizetővel biró lap adó alá vet- 
tetik, az a megdolgozásra szükséges öszveg egy negye- 

dét ezen uj adóval elvesztvén, természetes, hogy magát 
fenn nem tarthatja, ha árát nem emeli. 

Miután pedig Ausztria nagyobb s kisebb népek és 
tartományok öszvegét teszi; igy természetes, hogy a ki- 
sebb népességü irodalom a nagyobbé mellett rövidséget 
szenved, sőt elvész, mert hasonlithatlanul drágább lesz 
sajtója, miután például a bécsi lap körébe ezerenkint gyül 
most az az előfizető, a mi az erdélyiekhez, az itteni népes- 
ség idomzata szerint, csak tizenként gyülhet.-— 

Ha azonban a magas kormány népei közt igazságos 
arányt teend, vagyis ha csak a jövedelmet fogja meg- 
adóztatni és nem magát a kiadást is, ezen ügy sokat veszt 
borzadalmasságából; és hogyan történhetnék ez ? 

Igen természetesen! Miután minden lapnak 
csak előállitására is mulhatlanul kell leg- 
alább nyoloezszáz előfizető, a kormány en- 
gedje minden hirlap-vállalatnak 800 pél- 
dányra való papir ingyen bélyegzését a mit 
már az illető vállalatok ezen felül békap- 
nak, azmár egyrészben nyereménynyé vállva 
eshetik a journalistika bukása nélkül adó 

alá, sőt ezen adó az előfizetők száz vagy 
ezerenkénti szaporodása után lehet pro- 
gressiv is, s ezen progressivitás kipótolhatná 
a hét-nyonczszáz példány ingyen bélyegzését. 

Ezen kérdés gyakorlati oldalát véve , s lapunkra al- 
kalmazva , ha nekünk 800 példányt, a mennyi a lap föld- 
jére és napszámosajnak napszámára okvetlenül kell, in- 
gyen lehet nyomatni , ha az adó csak a 800-on fölüli elő- 
fizetésre vettetik is. mégis a bélyeg és postaadó a még 

ekkor sem tiszta jövedelemtől több mint 33 és '/a pcentet 
veszen el. Feleljenek a számok. 

Lapunkért egy előfizető ad 12 pfrintot, ezért veszen 

156 lapot, minek bélyegdija egy kr.jával lenne 2 ft 36 
kr. postadija 1 ft 36 kr., egész öszveg 4 fr 12 kr. és igy 
több megy adóba, mint az egész előfizetésnek egy har- 

mada. 
Ennél kedvezőbben pedig a számitás egyik lapra 

nézve sem üt ki, s e kettős adó akkor is nagy, ha csupán 

a már tisztább jövedelem, vagyis a 800, vagy 1000 elő- 

fizetőn fölüleső lapok fognak pénzért bélyegződni. És el 

lehet mondani, hogy a birodalomban semmi professio nem 

lenne ugy megadóztatva, mint éppen a leghumanistikaibb 

a hirlapirodalom, melyet a kormányoknak még áldo- 

zatokkal is gyámolitani áll érdekökben : sokkal kedve- 

zőbb lévén civilisált mint barbar népet kormányozni. 

De továbbá igazságos is csak egy inkább progressiv 

adó lehetne, mert a sajtó kezelése nem olyan mint a föld- 

mivelés és gyármunkák; itt azon kiadásban, mit ezer és 

két ezer előfizető részérei nyomtatás igényel. a különb- 

ség nem felette nagy, a bevétel pedig sebvst n nő, s 

igazságos irány csak is ugy lehet, ha mint fennebb emli- 
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tém, a munkabér vagy kezelési költség levonatik, vagyis 

800—1000 példány bélyegtelen fog kiadattathatni, ezer- 
től két ezerig lesz 4/2 kr, három ezerig 1 , s azontul mind 
emelhető progressiv adó. 

Midőn a fennebbi s még egyéb eszmék is lehetnek, 

melyek által ezen rémnek tetsző uj adó-nem körülirást 
szenvedhet, mi nyugodott lélekkel várjuk be magát a tör- 
vényt; s azon reménynyel kecsegtetjük magunkat, hogy 

ha abban tekintetek nem lesznek az áltatunk emlitett igé- 

nyekre is, minden életrevaló nemzetiség törekedni fog 

journalistikáját még is fenntartani, s az előfizetők számá- 

nak szaporodása által a lapok dijának mostani mérsékelt- 

ségét eszkozölni. 
Adjon ez az uj törvény hatása minden lapnak ezer 

előfizető helyett két ezeret. 
DÓZSA DÁNTEL. 

— 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS. 

Bukurest, sept. 7. Nem hiszem, hogy a mostani Gyika- 
kormány jó neven vette volna, hogy a török szultán a román 
menekülteket éppen a jelenlegi válságos napokban nyakára 
küldötte. Ennek kifolyása lehet az a hivatalos rendelet, 
mely szivére köli a megyék administratorainak, hogy a 
népet-bujtogató röpiratokat kisérjék üigyelemmel, s ne en- 
gedjék a népet ezek által elcsábittatni. A közelebbről élni 

megszünt Concordia lap hamvaiból egy uj lap a „Rumu- 
nult támadottfel. Szerkesztője Rosetti, hazajött menekült. 
E lap szelleméről mit se mondhatok még, mert nem olvas- 
tam; de ha azon hurokat pengeti, melyeket egy menekült 

társának Czezár Bolliáknak tavaly Párisban megjelent és 
itt most szabadon árult müve a ,Memoires pour ser- 

vir alhistoire del a Roumanie, ekkor aligha ugy 

nem fog járni, mint jár( a tavaszszal a Timpul és közelebb 

a Romania, melyet egy hónapra nyugalmaztak. Ezenlapok 

szünteleni születése és halála legkiáltóbb bizonysága az 

illetők hiu ábrándozásainak, mit azonban csudálni nem 
lehet, kivált ha oly könyvekből meritik elveiket, mint az 
emlitett Memoires. De szóljanak helyettem e memoires 
egynehány sorai. Az első fejezet előszámlálja Roumania 
tizennégy nagyobb folyóit a Dnisztertől a Tiszáig .. 
s azután igy elmélkedik : „Ce sont les rivieres navigables 
de la Roumanie. Au jour d'hui on pourrait faire le tour de 
ce beau pays avec un bűteau a vapeur, a partir de Sotz, 
vis a vis de Tokal, jusgue a Vembouchure de la Tisa, de 

ce point jusau a Vembouhure du Danube dans la mer noir, 

et, par le Dniester, jusqu en Gallicie. Mais ce pays, que 
la main de Dieu semble avoir, ereé pour étre uni, comme 
il Va été, en effet, sous le Daces , sous le Romains, et 

sous queldnues-un de ses Dűmni, ce pays, dis-je, que Fam- 

bition et la cupidité de I Autriche et de la Russie ont di- 

visé, na pas méme la liberté de tirer parti de ses rivieres 

de jouir des avanlages due la nature lui a prodigués. 

(Ezek Rumania hajózható folyói. Ma már egy gözhajón 

körül lehetne utazni, elindulva t. i. Szotzról, (?2) szembe To- 

kajjal, egész a Tisza torkolatáig, e pontról a Duna torko- 

latáig a Fekete-tengernél, s a Dniszteren Galicziába. De 

ezen tartomány, melyet maga Isten is egyesiteni kivánni 

látszott, a minthogy az egy is volt a dákok , romaiak és 

néhány dumnui alatt ,(?) ezen tartomány mondom, a melyet 

és kapzsisága megosz- Ausztria és Oroszország ambitiója 

tolt, még csak azzal a szabadsággal se élhet, hogy folyói- 
nak hasznát vegye, és örüljön azon előnyöknek, a me- 
lyekkel a természet megajándékozta.) Ehez tegyen ön 

csillagot*) én nem bántom, hanem megemlitem a második 
fejezet kezdő szavait : „Avant son elémembrement par 
les Hongrois Turcs, les Autrichiens et les Russes, la Rou- 

manie (Dacie trajane) compremnit 1-o Valachie 2-o la Mol- 

dovie, 3-o la Bessarabie , 4-o la Bucovine, 5-to Transyl- 

vanie, 6-to le Marmoros, 7-to la Crisiane , 8-o la Teme- 

sana.6 Ha ezt a fejezetet egy debreczeni civis átolvasná, 
vajjon milyen képet csinálna reá, midőn irva látná, hogy 
az ő városa Roumaniában fekszik. - De ez még csak 

megjárna historia-adatoknak, hanem midőn az iró öt feje- 

zet után a postcriptumban nyiltan bévallja, hogy a romá- 
nok a közelebbi forradalomkor a miatt vérzettek Bukurest 

utczáin a törökök kardja alatt, és a magyarok bitófáin, 
mert azt a régi Daczia trajánát kivánták visszaállitani, 

megvallom, elborzadtam erajongó politikától, s nem kép- 

zelem mi jövője lehet e honnak, ha ily egyének ily tudo- 
mánynyal töltik el a szegény román nép fejét. 

Még régen akartam megemliteni önnek a román ka- 

tonatisztek némelyikének a civilek irányábani goromba 
magaviseletét, s most ime ujból egy más adattal is szol- 

gálhatok. A tavaszszal egy tiszt magával a rendőrfőnök- 

szerkesztőit nem átallja a népkertben pofon csapni; uram 
őrizz meg az ily elégtételtől, hát még a viszonzástól, mi- 
dőn elégnek tartják az ilyet egy havi aristommal kiegyen- 
liteni. 

A régiség kedvellők előtt nem leend érdektelen , ha 

megemlitem, miként itt a szinház mellett a nyáron egy 
czukrász házat épittetvén, a felette mélyen ásott alapban 
a munkások egy, hét mond hét láb hosszu agyarat találtak, 

de bármily szépen bántak is vele a kivétellel mégis há- 
rom darabba tudták csak kivenni. E darabok közül a kö- 
zépsőt, mely egy sing hosszuságu, s másfél láb átmérőjü, 
magam is láttam épitész Benes hazánkfiánál, ki örömest 
átadná az Erdélyi Muzeum számára , de annyira megvan 
évődve, miként alig hiszem hogy a szállitás alatt össze 
ne porlana. Ez agyar mellett találtak még egy zápfogat 
is, mely egy láb hosszuságu, és roppant kemény párját 
csakhogy, kissebb alakban láthatni a maros-vásárhelyi ev. 
ref. tanoda könyvtárában. Ha ön ezt érdemesnek gondolja 
kiszállittatni az Erdély Muzeum számára, reméllem, hogy 

mostani tulajdonosától megszerezhetem.***) Felette kár, 

*) Legyen kivánata szerint. Nem lázasztják vérünket a 
nemzetiségek ábrándos álmai, mi is ábrándoztunk , talán mi is 
uuloztunk. A kijózanodás mindenkire elkövetkezik, mindazon 
ábrándoktól nem féltjük mi nemzetiségünket, sem a magyar ne- 
vet. A Tisza, Duna és Maros partjain, hol Atillánk nagy birodal- 
ma óta virágzik a hun név, megfeneklett a magyar, smegis tudja 
ha kell azt az országot védelmezni még akkor is, ha az europai 
diplomatiának sikerülne kijátszani fölséges Uralkodónk s Angol- 
hon előrelátását, az aldunai kérdésben. Azon kérdés , midőn a 
görög kereszt a Tiszáig akarand kiterjeszkedni, emberek millióit 
hozná izgalomba. Bizonnyal minden nemzetiség okosan cselek- 
szik, ha saját tüzhelyén tul nem ábrándozik, s álmaival más nem- 
zetek historiai jogait nem sértegetve, azokban részvétet s nem 
idegenséget gerjeszt sorsa iránt. Szerk. 

**) Felette érdekes csontváz darab s nagy szolgálatot tesz 
érdemes barátunk hazájának, ha annak megszerzéséről s ide 
mit hisszük hogy örömest fedez) a Muzeum költségén leendő 
beküldéséről intézkedik. Szükséges volna ott ásatást tenni , ha 
ezen váz egyéb darabjaira is rá lehotne akadni. Szerk. 

kel bánt hallatlan gorombául, most egy másik a Seculul 

szerelmét, ki hogy Irmához intézett levele csak 

a multak emléke iránti kimélyből iratott oly 

hangon, de ő Magitot hiven szerette , S tán az 

elholt vallomása hitelt fog találni sat. 
Margit, most érzéa fenyegető párbaj súly- 

ját, sieteti Vámosyhoz, hogy mindent meg- 

előzzön. 
Vámosy azonban éppen levelet irt, mely- 

ben irja, hogy magát föbelővi stb. 
Vikta megérkezik hozzá, lebeszélni akarja 

a párbajról, végre a pisztolyt a lány kezébe ra- 

gadja, hogy magát főbelőjje, ha Vámosy nem en- 

ged; Vámosy ki akarja ragadni kezéből a pisz- 

tolyt, ez a tusa közt elsül, s Vámosi sziven ta- 

lálva hull a földre. 
Erre Margit elősiel , Kaldori és Farkas 

plebános megérkeznek , Vikta örjülten kiáltja 

magát Vámosy gyilkosának; de Vámosy végre 

haldokolva szóhoz jut, kivallja, hogy öngyilkos, 

s az asztalán levő levélre utal. 
Kaldori s Margit közt e véres jelenet a 

félreértéseketkiegyenliti, de már Margiton a mell- 
fájdalom erőt vetl, jött a tavasz, ő oly boldog 
volt Kaldori szerelme által, de a halál nem ir- 
galmazott, Margit meghalt. 

A szerencsétlen Ormosynénak már nem 
volt senkie; de éppen akkor Galambosné is meg- 
hal, s halála alkalmával az adatokból, s az egy- 
kor elveszett gyermek nyakába akasztott pénz- 
ből kitudja Farkas plebános, hogy Mariska az 
elveszett gyermek. Közli a grófnéval a bizonyos 
adatokat, ki legnagyobb vesztései után ujra vi- 
gasztalást talál gyermekében, s kis unokáiban, 
két szép gyermeke lévén Mariskának. 

Elutkolják csakugyan mind Mariskától, 

mind gyermekeitől, hogy a grófné valódi any- 

jok, nehogy fényesb sorsban elveszitsék mos- 

tani boldogságukot ; de az anyai s nagy-anyai 

czimet a grófné felveszi. 

Ez a lehető legrövidebbre vonhatott váz- 
lata a mű szövegének. Nem több, mint egy test 
összerakott csontdarabjai, melyről minden, a 
mi fönségesb, hiányzik, a puha karok, a daga- 
dő mell, a rózsa-arcz, a bájoló szemek, ajkak; 

de melyről mégis a lénynek minőségére némi 

következtetést vonhatni. A csontvázra a kép- 
zelet visszajátszodja az onnan lesorvadott éle- 
tet és szellemet, s gyakran szebb alakot állit 
elé a feloszlottnál. E regény vázlatára azonban 
fantásiánk nem tehet szebb testet, mint a minő 
Eötvös báró költői lelke által oda összeállittatott. 

Az életbölcseség és költészet ecsetével, egy 

tapasztalat-gazdag lélek reflexiójának világából 
vagynak összehordva a színek, e müben, melynek 
főelönye éppen a reflexiókban áll, s hol minden 

egyes tétel feléri az egész egyszerü szöveget. 
B. Eötvösnél a regényszerkesztés modo- 

ra eltér azoktól, melyeket az európai irodalom 
terén gyakrabban láthatunk; nála nem a za- 
jongó cselekvények általi hatás-hajhászást, ha- 
nem a bölcseség classicus egyszerüségét talál- 
juk fel; vagy örömestebb azon psychologiai 
eseményeket kiséri, melyek a legegyszerubb 
helyzetek közt is a lélek világában átvonulnak, 
s hol van, hol egyedül lehet valódi alapja, főkint 
a didactikai irányu költészetnek. 

Én a „Nővérek" ellenében egész hadál- 
lásba tettem figyelmemet, megtanultam azt az 
iró korábbi műveiből, hogy sokkal kisebb és 
könnyebb feladat, elragadtatni az ő eszméinek, 
gondolatainak fönsége által, belésodortatni az 
ő gazdag eszmevilágába, melytől a felületes 
figyelem illetetlen maradhat, de mely a gondol- 
kozót örvényként sodorja magával; sokkal 
könnyebb elbájoltatni s dicséretre gyúlni e 
költő irányában, mint hibákat fedezni fel az 
avatott toll után. Egy huzamban olvastam át az e- 
gész müűvet, s lelkemben még pezseg az onnan 
átvett eszme-élet viszhangja, s még átfutom 

figyelemmel az egészet, s nem találok semmit 

a nagyból, a mire büszke ne lennék, hogy ma- 

gyar tollból eredett, csak egy két vonás rí ki 

abból, mi lelkemet békületlenül hagyta. 

Éppen nem tarthatom magam b. Eötves 

illetékes birálójának, söt nem tarthatok szinte 

senkit a magyarok közöl, mindnyájan és örö- 
mest lehetünk az ő tanitványai; azonban, ugy- 

hiszem, minden felyülemelkedett irónak kedve- 

sen esik az, ha müvét, annak egyes oldalait, el- 

fogulatlan vélemények által megvitatva láthat- 

ja, s midőn e földön mi sem lehet tökéletes, 

vagy is a vélemények különbsége szerint birjuk 

a tökélyrőli fogalmakat, éppen az irodalom érde- 

kébenáll, a vélemények elfogulatlan nyilatkozata. 

Alig lelhettem egy müben hivebb jelle- 

hol még a halál is, mint p. Margit ha- 

6y oly kedélyállapot kifolyása, mely a 

halált-hozó betegséggel együtt jár, s mely be- 

tegség a családi életbe éppen azt az apró inge- 

rültséget, féltékenykedést, bizalmatlanságot, 

magárahagyottság képzetlét hozza maga után, a 
mely körben Margit lélekvilága s az abból ki- 
fejlett jelenetek mozognak. Ily élethű Vilmos 
jelleme, kiben a szeretkezés és szerelem tü- 
körzi magát, s milyen legtöbb férfiu e világon, 
s milyen Kaldori is jelleménél fogva lett volna 
hasonló viszonyok közt, — csak Mariska az, ki- 
nek jellemét sorsával nem egyeztetem; s reá 
nézve az iró által adott sorsot igen mostohá- 
nak, s nem is környezete jelleméből kifolyó- 
nmak, és ennélfogva eröltetettnek találom. 

Mindjárt kezdetén nincs eléggé indokol- 

va, mért kell neki anyjától elszakadnil Az nem 

elég ok, hogy a dajka nem tudja a lovat ülni. 
A lázadás zavarai közt akárki rá tud egy lóra 

csipeszkedni, a pórnök ebben éppen nem já- 
ratlanok. És ha nem tudott volna is a dajka lo- 
vagolni, nem elmehetett volna segittetve Or- 
mosy és lovásza közt? Én legalább nem hi- 

szem, hogy hasonló balsorsomban, hasonló 
erőkről rendelkezve, gyermekemet meg ne 
tudnám menteni? Vagy roppant közönynek kel- 
lett volna lenni az apánál s anyánál, a mi pe- 
dig az Ormosy pár jelleméhez nem fért. 

Kérdésen kivül megnyugtatott indokolá- 
sa lesz a gyermek elvesztének, ha egy ki- 
sebb pórcsapat az utasokat megtámadja, s igy 
a gróf csak nejét s nagyobbik leányát mentheti 
meg, a másik pedig martalékul esik, vagy pe- 
dig valamely más fátum, melyet a nemes iró- 
nak alkalmazni modjában állott volna. 

Később a kis Ninácska, mint a Galam- 
bosné Mariskája van ugyan felléptetve, de mint 
Margit legbensőbb barátnéja, ki annak érzel- 
meit megosztja, kit az ölelget, kivel együtt 
sir, s ki ezen barátság által már egy felsőbb 
sors és izlés osztályosa, mintsem hogy egy 
egyszerű miveletlen földészben eszményképét 
feltalálhatná, és mégis neki azt kell feltalálnia 
Farkasban. Ha Farkas egy szellemdús földész 
lett volna, mint minő a Danderydi kántor él- 
ményei czimű svéd beszélyben a fiatal épitész, 
ki egyszerű ember, de lángész és lovagias jel- 
lem; ha egy ily egyéniség lett volna Farkas a 
maga körében, akkor Mariskához illett volna, 
s késöbb mikol a grófné leányára ismer, ép- 
pen nem lett volna szükség előttük sorsuk el- 
titkolása: de igy, legalább nekem, mindig 
visszatetszett, midőn olvastam , hogy a világ- 
gal békületlen Margit hogyan vigasztalódhatott 
Darátnéja boldogságán, hogyan találhatta oly 
otthonosan magát az egyszerü paraszt házi kö- 
rében? s csodálatosnak találtam, hogyan vél- 
heti Mariska is saját boldogságái természeles- 
nek, akárminő nemes kedélyű volt, s nem 
Ursula , Matildban, ki a még miveltecske Sze- 
cherinnel is, nehezen találhatja fel magát 
azon körben , hol leáuykorában barátkozott. 

(Folytatjuk.) 



hogy aszomszéd ház miatt bennebb nem áshattak, mert töb- 
ben azon véleményben vannak, hogy magának a roppant 
állatváznak is ott kell lenni beljebb, hol ez a két fog egy- 
másmellett találtatott. r.I. 

Torda, sept. 2. 1857. - Városunk lakóit felette 
meglepte a commassatio eszméje. Ez év augusztusa 23-ra 
falragaszok által egybehivták a birtokosokat a tanács- 

terembe határ-commassatióra, hova nagy örömmel sere- 

geltek sokan, s milett eredménye ? - Az, hogy szinte 
most éve egy bizottmány által szerkesztett terv népszerü- 
sittessék, ennek felolvasására majd hivassék egybe a hir- 

tokosság, s helybenhagyatván, nyomassék ki, aztán osz- 
tassék szét ismeretség okáért, s egyszersmind egy alá- 

irási ív is kerengjen ez alkalommal, miből a birtokosság 
nagyobb vagy kisebb tagositási akarata tünjék ki. Azt 
hiszszük , hogy a magas kormány hamarébb fog rendel- 
kezni ebben, mig itt határozatilag kikötőbe érne a tago- 
sitás hullámaival küzdő kevés jó akaratuak sajkája. 

Ez alkalommal megpendült egy más commassatio is , 

t. i. hogy nádorfaj-sertések gyüjtésére, szaporitására ala- 
kuljon egy részvényes társulat. Jeles ! — más helységek- 
ben is követlésre méltó gondolat, mert az ilyek ha létre 
jönek, az oláh-honi sertésekért évenként adni szokott oly 

sok arany és ezüst-pénzből valami csak kezeink között 
marad. De már ennek határunkoni külön legeltetése más 

sertés csordától, feltételezi az előbbeni commassationak 
messzire nyuló lépteit. 

Augusztus 28-án megint nevezetes commassatio tör- 
tént, s ez a zsidóké. Ezek oly sokan gyültek egybe a 

pálinka-árulás haszonbérbe-adása árverésére, hogy a 
piaczon hemzsegett nagy sokaságuk mig a léget rothasztá, 

két szekér egerbegyi dinnye is kotlós illatjával, kihaj- 
tatott arra merről jött. 

Ó és Uj-Torda helv. hitű hivei commassálják figye- 
rekeiket egy négy osztályú elemi oskolában. Ideje is már 
valaha 1834 óta azért, hogy e terv akkor született, s 
érésre elég ideje volt. A magvető, akkori főispán Ugron 

István ur volt, ki hogy vetése dús, és üdvös ered- 
ményét mentől hamarább láthassa, szivünk mélyéből ohajt- 
juk ! — A farkasok is commassálták nádosainkban mago- 
kat, s onnan több versen kirohanva, csikót , juhot, bor- 
jut temeltek el éhes gyomraikba. Nem lenne felesleges , 

ha a vadász urak harczra kelnének ellenök, s télire elad- 
nák bundának azok bőreit. RL 

Mező - Bándról. — Gyötrő bánattal fogok ismét tol- 
lat kezembe; pihenőbe feküttem volt; de a vészt-hir- 
dető harang julius 27-re viradólag álmomból felriasztott. 

Éjfél után egy ház, azaz egy fogadó azon harmincz kö- 
zől, melyekben méreg-pálinkát mérnek, meggyult. Nem 
a fogadó elhamvadása , hanem a körülmények okozák bá- 
natimat. Gaz jellemű ember működése volt ennek, az ő 
iskolájok egyikének , elhamvasztása. Miért félegesitétek 
meg gaz-emberek a harmincz kerek számot? Eddig min- 
den 18 házra egy korcsma esett, s már most odább kell, 
sétálnatok : a 43-ik számu házban már ezután ki haran- 
goz be ? a fogadóst, a ti tanácsadótokat , útmutatótok 
egyikét kiperzseltétek , mint a rókát szokták, a vaczká- 
ból. Szerencsétlen helység , a hol a demoralisatio itt áll! 
a kalákázás , korhelység, dombérozás , részegeskedés 
mellet! már a gyujtogatás is felütötte taréjos fejét. Nem 

Nabuchodonozor végnapjaikoz szinte hasonló állapotban 
élő nomádoknak , a kik nem tudnak olvasni, hiába be- 
szélek, hiába predikálok , — hogy az erkölcsöt háttérbe 
szoritó helység a Jokaitól megemlegetett Oceania sorsára 
jutbat. Az, a ki jó útat nem tud mutatni, legalább ne jár- 
jon elül. Regélik biz azt nekem: hogy hajdanában ezen 
helység se volt igy elsülyesztve, s a jellem egyszerü fa- 
lusi emberekéhez hasonló tisztaságú volt; de föltermet- 
tek az antikrisztusok, s tudatlanságból-e, vagy messzeátlá- 
tó aljas tervből, a sülyedés vermét megkezdték ásni; sokat 
telt e végre a júh, bárány, sajt, csuka. Elhultak juhai , 
kipusztultak csukái , vajjon a helység nem követi-e? Csak 
az az adó-felgyüjtés! minő tömérdek gondot okoz : a 780. 
C. táblai lapból ma, a 3-ik részlet végén alig száz talál- 
tatik, a ki nem hátralékos, s igy m. e. 650. restál. De 
azért van ám kurjongatás, verekedés minden szögletben, 
s minden tánczban : foly a „baruchische Tropfen mint- 
ha tóból meritenék. Ugy erőtet valami izgalom, hogy fojt- 
sam meg azt a vampyrt, a mely szárnyaival tétlenségi ál- 
lapotunkban legyezget. Nincs nekünk, uraim ! ekkora hely- 
ségben sem egy hirlapunk, sem olvasó-könyvünk; a 
tűz-kármentő társulat részvényét is csak executio által 
lehet felcsikarni. Nekünk se községházunk, se olvasó- 
szereink. . . . Mégis okának kell valahol lenni ennyi sok 
nem-lételnek. Hol rejlik ez a sok nélkülözés? A kiket a 
szükségletek előállitása, a közbátorság biztositása érde- 
kel, azok lépjenek föl , tegyenek már valaha valamit, 
Én 2200 lélekből álló helységben, velök szembe egye- 
dül, kimerek kelni, mert látom a nagy erő mellett, a 
tömérdek hiányt. — Ott lobogott a láng, sziporkált a szal- 
ma-födélzet, s ezrenkint röpködött a tüz-darázsraj, a 
szomszédok remegtek, jajgatott az anya, sirt a gyermek, 
veritékezett a gazda-ember homloka; s mind egynek gaz- 
ságáért. És mi százankint bámultunk abba a lángtömeg- 
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sajnálkozni se tudtunk, azok, a kik a tüztől távolabb áll- 
tunk. Kitünt egyetlen etédi székely cseléd, a kinek itt 
semmie sincs bérlevelén kivül: szagáról megérzett, hogy 
székely, a kit a bába nem a Mezőségen fürösztött. De 
mit tehet egy ember, ha az 500 házból álló helységnek 
nincs tűzoltó szere? még csak egy rozsdás vas-horgot se 
tud felmutatni. Volt biz itt, de mint a rák, csak a levél- 
ben maradt. Nagy tétlenség! Szinte könyezhetném a 
nagy boszankodás miatti fájdalmamra, ha visszagondo- 
lok arra a részvétlenségre! hogy állták kereken a lobo- 
gó házat, mint a majmok, s utoljára még pipára is gyuj- 

tottak volna tán , ha történetből honn nem feledik a mak- 
rát. Végre már elkárhozott lélekkel a birói tiszthez nyul- 
tam, rendelkezvén az őrökről. Hát fogadták szavamat! 
Annyit tettek, hogy egyenkint haza sompolyogtak, s a 
zsarátnok ott maradt. 

Meg fogja látni at. cz. olvasó közönség, ha valamely 
érdekes ujitás nem melsz eret rajtunk: hogy mi 10—20 
év mulva is csak azon emberek leszünk, ugy bámuljuk 
meg a mi házunkat nem égető tüzet , mint most. 

Száz szónak is egy a vége: a tüz magától, szemünk 
előtt, a szél-csend miatt kialudt. A gyujtónak egy oly egyén 
esett gyanúja alá, a ki már háromszor volt gyanusitva , 
de mig egyiket se lehetett rábizonyitni. Hanem a lako- 
sok maig is széltiben szokták beszélni: ettől félünk, mert 
ez hamar fel is gyujthat. Mégis annyi ember közt négy 
vád egy ellen ! 

Iskolák , iskolák! népnővelés, tagositás ! hogy ér- 
dekünket igyelmünket a korcsma-asztaltól valami nemes 
czél vonja el. 

Vajjon a bándi ember megolvassa-e ezen sorokat? 
Alig hiszem, mert hisz ő hirlapot se szokott olvasni. 

SZÉKELY ÁDÁM. 

KOLOZSVÁRI NAPILÓ. 
= Carré lovardája tehát valahára el van szedve. Ez 

már most visszavonhatlanul ténynyé vált. Nem tehetjük, hogy 
azt a lovas comoediát, minek komolyabb iskolái is vannak, né- 
mi észrevételekkel ne kisérjük. Azt mondják, hogy nincs pénz, 
s Carré lovardája mégis folyvást zsufolva teli volt. Azt mondják, 
sok az adó, s Carrénak mégis tudtak adózni városunk lakói sok 
ezereket, pedig senki se kényszeritette. Mi ennek az oka? Az, 
hogy az emberekben hatalmas a kiváncsiság és a bohóságok 
utáni rohanás hajlama. Carré 10-20 lóval s nehány személy- 
lyel, kik közt szépek is voltak, pár hét alatt keresett annyit 
Kolozsvártt, mint egy szinész-társaság egész év alatt; keresett 
annyit, mint tán az egész város iparos osztálya annyi idő fo- 
lyamában. Szomoru dolog. Vajjon nem jobban fogott volna-e, 
ha az a 10-16,000 forint itt közöttünk maradott volna ? Mi oly 
szép van utoljára is abban a lovas productioban, a mi után az 
emberek ugy sovárognak ?1! A lovak tactus szerinti lépése és 
ugrása ?2 A nők különbféle hajlongása, lábemelgetése? A férfi- 
ak kiülő izmai, merész erőfeszitése? Azok a szép czifra öltöze- 
tek, comoediáshoz illő lovak, a közönségre hintett csókok? De 
hát mindeneknek mi összefüggésök van a szellemmel, az aes- 
theticai széppel, a magasztossal? Mivelik-e a szivet, nemesi- 
tik a kedélyt, az érzelmekre jótékonyan hatnak-e? Boldog Is- 
ten! s mégis rohanva-rohan a közönség e fabódéba, tapsol, ör- 
vendez, bravot kiált sat. Szinészeink eljönek és elmennek, s 
senki nem maraszsza csak egy árva szóval is. A lovas comoe- 
diát kérve-kérik : legyen kegyes még csak egyszer mulattatni 
lovaival! Legyen szives még csak egy pár ezer forintjoktól 
megmentetni! Bizony, bizony ez szomoru jelenség elő nem. 

n Vagy az erkölcsök tágulnak, a kor iránya rosz felé indult, vagy 
féltitek-e ti értelmiség, — mert a ronda czigányoknak, s a mi vagyunk ábrándozók — harmadik eset nem lehet. Azonban 

Isten vigye Carré urat békével. Nézeteinket azért mondók most 
el, hogy ne láttassunk az ő g'schaftjét rontani akarni. Ennyivel 
s legalább utólagosan a közérdekek fölötti örködésü szerepünk- 
és tisztünknél fogva hittük magunkat köteleseknek. 

* Folyó hó 9-kén tartá esküvőjét Gernyeszegen ifjabb gr. 
Teleki Sándor gróf Teleki Josephine kisaszszonynyal je- 
les tollu publicistánk és kitünő műgazdáink idősb gróf Teleki 
Domokos urnak lelkes és szellemdús leányával. 

* Örömmel látjuk „Közlöny"-ünk testvéreit napról- 
napra szaporodni a vidéken. Már ezután nemcsak „Kolozsvári 
Közlöny' és „Szabadkai Közlöny," hanem „Győri Közlöny 
is lesz, mely a megszüntetendő „Raaber Geschaftsauzeiger- 
ből fog átalakulni, Kiádó és felelős szerkesztő Zetykó József. 
Meg fog jelenni kereskedelmi és szépirodalmi tartalommal he- 
tenként kétszer egy-egy kis féliven. Előfizetési ára egy évre ő 
frt 30 kr. Bizony elég drága lap lesz a mi „K. Közlönyünkhez 
képpest, mely hetenként háromszor egy-egy nagy iven jelenik 
meg és előfizetési ára egy évre még se több 12 forintnál, jólle 
het előfizetőink száma- még csak ezeret se üti, daczára azon 
hatásnak, a melylyel mi feldicsekedhetnénk némely laptársunk 
példájára, ha kevésbbé szerények tudnánk lenni „már magunk- 
ról is szólani. Nem hagyhatjuk azonban emlitetlenül, hogy 
Magyarországról előfizetőink száma még eddig folytonosan sza- 
porodván, már-már hinnünk kell, hogy nemsokára a Királyhá- 
gón túl több előfizetőnk lesz mint Erdélyben, pedig mi nem ne- 
gélyezve szemkápráztató világbölcseséget, s nem forgatva az 
üres enciclopoedismus csillogó-villogó köpenyét, csak er délyi 
és a lehetőség hasznos lap törekedtünk lenni még mulattató ro- 
vatainkban is. Bizony furcsa lesz, ha majd az erdélyi olvasók 
nagyrésze pesti és a magyarországi olvasók egy része erdélyi 
lapot tartva, végre itt is bételjesedik, hogy „nemo profeta in 
patria.". 

* A magas jótékonysági érzelmét szakadatlanul nyilváni- 
tó báró Sina Símon, Ő Felsége Godöllöni legmagasb látogatásá- 
nak boldogitó alkalmát fölöttébb méltó módon azzal ünnepelé , 
hogy ez örömdús alkalommal 10,000 pftot szentelt jótékonysági 
czélokra. 

* A „Journal des Debats" szinházi heti szemléjéből a ,P. 
N." figyelmes naplóirója Jules Janin-nak következő sorait 
koözli Bulyovszkynéról: „Tegnap (sept. 5) a „Théatre Fran- 
cais" egyik szerény zugában hasztalan ügyekezett elrejtőzniegy be, és mit se teltünk: álltunk beszélgettünk; még csak bámulatos tüzzel-teljes, érzelmes tekintetű nő, bámulták, s min- 

denki tudni szerette volna, honnan érkezett e tünemény A re- 
gényiségig szép s mintha semmit se tudna szépségéről! E nő 
kétszeresen a szinpadhoz tartozik; gyönyörü vigjátékokat ir, 
melyekben szellemdúsan s. a huszanötödik év bájoló kellemeivel 
játszik! Sőt azt mondják, s remegve adom tovább, hogy gyön- 
géd és elhatározó kezével a borzasztó, az elátkozott . kriti- 
kai tollat is forgatá . . . Magyarországról jön s oda tér vissza; 
hazájában a magasztalás és Dámulat minden hangján Bulyov- 
szky Lillának nevezik e méltó barátnőjét és honfiát a ma- 
gyar Lisztnek.6 
Az „Arader Zeitung"ban bizonyos Kornis József nevü 

levelező azt irja, hogy ő f. é. martius hóban Rió-Janeiróba, 
Brazilia fővárosába aradi hegyeken termesztett borokat szál- 
litott, a melyek minden hiba nélkül kiállották a négy havi uta- 
zást szárazon és tengeren. Az egész szállitás 50 akóból állott; 
szállitó volt Liedemann F. pesti kereskedő. í 

= (Adakozás a sófalvi egyházra). Orbok Ferencz érde- 
mes unitárius lelkész ur Verespatakról ismét három ezüst fo- 
rintot küldött be szerkesztőségünkhöz, a sófalvi leégett reform. 
templom részére. Ezen öszveg, mint látszik, egy ottani érdemes 
uraság adománya , de, kinek neve a levél pecsétjébe elolvasha- 
tatlanul odaszakadt, miért is kérem az érdemes adakozó nevét. 
utólagosan tudatni. A tisztelt lelkész ur által korábban küldött 
9, valamint a Koos Ferencz ur által Bukarestből küldöti 10, a 
Bécsből egy tanuló által küldött 2 pfrtot s dézsi kereskedő Be- 
regszászi urtól küldött 20 pftokat, már ezelőtt illető kerületi 
esperest Vályi Elek urhoz , kézbesités végett postán téritvény 
mellett megküldöttem. A fennebbi 3 plrintot az adakozó nevé- 
nek beküldéséig kezemen tartom. DÓZSA. 

Kf L PÖLLD. 
— Stuttgartban nem csak két császár, hanem két 

császárné is találkozni fog egymással, s mint Páris- 
ból irják, e körülményre az ottani diplomatiai világ na- 
gyobb sulyt helyez, mint gondolnák. A két császárnénak 
az összejövetel helyéni jelenléte – ugy mondják — a po- 
litikai cselekményre a b ens ő sé g bélyegét nyomja, mely 
annál figyelemre méltóbb, mivel a császár, tudomás sze- 
rint, nagyon sovárog arra, hogy hitvesét Europa uralkodó 
köreibe bevonja. Azt mondják, hogy III. Napoleon ezen 
magában véve apró figyelem-mutatásokban a maga dynás- 
tiájának megszentesitését látja. 

— 1II. Napoleon elvégezte a kabyliai harczot, s bir- 
tokba vételt, s tovább kell Afrikában terjeszkednie. Erre 
mindazon joga van neki, mint volt az angolnak az Indiák- 
bani terjeszkedésre. Az „AÁdvertisenrtt már is azt 
irja: „Bonaparte Lajos Tunisban is uralkodni akar. 
Ha Anglia nem kivánja, bogy a földközi-tenger franczia 
tengerré változzék, ellene kell szegülnie Francziaország 
éjszakálrikai törekvéseinek. Ha Tuni s Napoleoné len- 
ne, elenyésznék Angliának földközi-tengeri hatalma, oda 
lenne Malta és Gibraltár mostani jelentősége, mert Algir- 
hoz Egyptom fele uttal közelebb jönne, s előbb-utóbb 
Egyiptom is Francziaország afrikai birtokaihoz csatoltat- 
nék. Minő hatással fogna ez lenni az indo-brit birodalom 
jovőjére , könnyü belátni.4 

— A holsteini rendek választmánya a kir. elő- 
terjesztvény visszautasitását ajánlja, miután a hgségek 
külön alkotmányáról nem lehet értekezni mindaddig, mig 
az alapkérdés, az közbirodalomhozi viszonyok, nincsen 
eldöntve. A választmány jelentése nagyon mérsékelt, s 
hallomás szerint mind a bécsi, mind a berlini kabinet 
Kopenhágába küldött jegyzékekben amaz előterjesztvényt 
szintén elégtelennek mondja, sőt a német szövetségi 
gyülés igénybevételét is kilátásba helyzi, ha a dán ka- 
binet alkalmas engedmények megadásától vonakodik. Sep- 
tember napjaiban a császárok légyottja tán ez ügynek is 
megkőti a koszoruját. 

— Nagy figyelmet ébreszt egy algiri per, a 
melyben az oráni fenyitő-törvényszék 20 napi tárgyalás 
után ang. 27-én hozott itéletet. Algir közigazgatása még 
mindig katonai lábon áll, s közügyeit az ugy nevezelt 
„arab bureau" intézi. Egy ilyennek főnöke Doineau 
kapitány azzal lön vádolva , hogy egy arab törzs főnökét, 
hivatalos járatában,utitársaival egyült, legyilkoltatta, mi- 
vel annak előljáróira való befolyásától félt. A törzsfőnöknek 
ugylátszik, csakugyan szándéka volt a kapitány eltételét ki- 
vánni, mint a ki az igazgatása alattiak ellen feltüúnőökegyenel- 
lenséggelszokotttöllépni. A törvényszék Doineau kapitányt 
halálra itélte, büntársai közül kettőt élelfogyságlani, a 
többieket pedig hosszabb, vagy rövidebb ideigtartó gá- 
lyarabságra. Ezen per sok oly dolgokat deritett fel, me- 
lyeknél fogva ha megtartják is az arab bureaukal, azokat 
mindenesetre nagyobb ellenőrségnek kell alávetni, és a 
személyeket változtatni, minthogy az eddigiek hatalma 
nagyon az ő jótelszésöktől függött. Doineau megsem- 
mitésért folyamodott , — azt hiszik, akármiként dől el e 
kérdés, a kapitány kivégeztetni nem fog, némelyek sze- 
rint Randon tábornagy párisi utja e perrel van össze- 
köttetésben. 

— Egy angol táborkari tiszt Delhi alatt jul. 14-én 
kelt levele szerint, e napig 18 csatája volt a Delhi alatt 
álló angol seregnek. Némely ezred már harmadrészét el- 
vesztette létszámának halál, vagy sebesülés által. A tá- 
borban levő fegyveresek számát 6500 főre teszi, de a 
benszülöttek egy részében nem bizik. A városban levő 
fegyveresek száma mintegy háromszor nagyobb az angol 
seregnél, s mivel Delhi a legnagyobb fegyvertár volt 
Indiában, mig Európából segély nem érkezik, teljesen kép- 

telennek tekinti az ott levő serege a vár ostromára. Áz 
l ill 



angol táborállást egyébiránt bévehetlennek tartja. Kez- 
detben, azt hiszi, levelező, sikerült volna a roham, de kér- 

dés, mit tehettek volna— az angolok a roppant városban, 
A gurkák és szikhek iránt teljes bizalommal vannak a tá- 

borban. 
– A lucknói várban Banks őrnagy, sir Henry 

Lawrence utóda még hat hétig tarthatja magát, mint 
jul. 8-ról irja. Havelo ck tbnok jul. 17-én Cawnpurban 
volt, 52 angol mfre Lucknótól. Azonban Havelock nem 
nyomulhat addig Audeban előre, mig Nena Salib Bithurban 
(csak 6 ang. mfre Cawnpurtól) van. Bithur pedig igen erős 
állomás, mely a folyót és utat dominálja. Havelocknak 
tehát igen merész vállalatot kell végrehajtani, különben 
Luckno is veszve van. Rajta nem mulik. Vitéz katonái is 

égnek a bosszuvágytól. 

UJ POS T A. 

— A németországiak nem sok jót várnak a két csá- 

szár összejövetelétől. Orosz- és Francziaország önzelle- 

nül még soba sem tettek jót Németországgal. Azonban 

még is több rosztól félnek mint a mennyi egy találkozástól 
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veheti kezdetét. A mi rosz éri Németországot a két csá- 
szárságtól, az csak folytatása lesz az eddigieknek—leg- 
alább is csak kézzelfoghatóbb folytatása. Mindenesetre e 
találkozás mély erkölcsibényomást teend Európára, főleg, 

ha igaz, hogy ausztriai császár ő Felsége néhány nap mul- 
va Berlinbe menend, de az orosz császár odsérkeztét 
nem fogja bevárni. 

— A franczia császár közvetlenül az orosz 

czárrali összejövetele ulán Albert herczeget vendégüllá- 

tandja magánáltalán a stuttgarti conferentia eredményét 
közlendő vele s azon feltételeket tudatandó, mik alatt 

Oroszország kész lenne Ázsiában Anglia elleni fondorko- 

dásait megszüntetni. 
— A két császár találkozása mellett fontossággal bír 

a Szárd király és Napoleon hg. találkozása is Cu- 

lozban, hol megerősitést nyert a Francziaország és Szár- 

dinia közt egy idő óta nagyban mutatkozó barátságos vi- 

szony. Kiemelik a különös kitüntetést, a melylyel Napole- 

on hg. Cavour gróffal bánt. Ha az ember nem tudná is, 
hogy Páris és Bécs közt némi ellüdegülés jött közbe, azt a 
franczia félhivatalos lapok tudósitásaiból kiolvashatná. 

— A Rómában levő franczia követség a leghatáro- 

. 

zottabb tudósitást kapta, hogy Rómának Szárdiniával való 
kibékitésén lehetőleg működjék. 

- A dán-holsteini ügyet mint látszik, csupán 
ideiglenes megoldás várja. A dán kormány, mint hirlik, a 
holsteini rendi gyülést föl fogja oszlatni, miután a bizott- 
mányi jelentés a dán királyi előterjesztvénynek el nem 
fogadását inditványozta Az ügynek utóljára is a német 
szövetség elé kell kerülnie. Ez aztán mutassa meg, ember- 

e a talpán — nem csak félig, hanem egész talpáig. 

Sajtóhibák. Lapunk 117-dik számában e 
kárpótlásá több értelmet zavaró nyomdahibák csús 
hasáb, 14-dik sor, e helyett: „fontosabb épségben tartása mellett"t olvasd: 
,„fontosabb érdekei épségben tartása mellett." 1-ső , 3-dik hasáb, 11-ik 

sor: „tán még más birtokokat is kivánnának olv. „tán még más biztosi- 

tékokat is kivánnának." 2-dik lap, 1-ső hasáb, 4-dik sor: „az irányban" 

helyett olv. „ez irányban. A 119-dik szám Kol. Naplójában ,„crinolica" 
helyett: „erinoline;" „bizza h. „bizarr;"" mult szám indiai kérdésről 
irt II-dik czikk utolsó előtti sorában „kell tenni fel" h. „kelteni fel," s 
ugyan e szám első naplóczikkében M. P. h. M. F. olvasandó. 

ikkben „Végleges urbér- 
ván be 1-ső lap, 2-dik 

Bécsi börze. september 9-kén. Erd. urbéri papir ,79. 
Magyar urbéri papir 801/., Nemzeti kölcsön 83%16. Arany da- 

ist el 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 
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IVATALOS HNIRDETÉSEK. 
Kivonatban. 

A k.-fejérvár-megyei cs. k. törv. szék f. 

é. aug. 17-ről 2095 sz. a. felhivja b. Inczédi 
Ágnes gróf Rhédey Lászlónét ellene, a 
tanodai alapitványnak tartozó 600 eft. töke ka- 

matja iránt a cs. k pénzügyvédség által inditott 

kereset védelmére. Részire kinevezett ügyvéd 

Borsos. 
A szebeni országos cs k. főtörv. szék f. é. 

aug. 24 ről 3885 sz. a. csödöt hirdet márma- 

rosszigeti Réthy Ferencz összes vagyonára. 

Az erdélyi bollyai és bürkösi vagyonára nézve 

a hitelezők adják be oda követeléseiket f. é. oc- 

tob. 15-éig. gondozó ügyvéd Kis K, ellen, 
A szászváros 1Broos)-megyei cs. k. törv. 

szék f. é aug. 14-ről 2739 sz. a. tudatja, hogy 

Nemes István és Nemes Lajos elfeglalt 

99 és 102 számu kertjeit és fekvőit Ribiczén, 

Baternai Imre kérelmire, f é. sept. 23-án és oc- 
tob. 7-én d e. 9 kor közárverésen eladják 

Az abrudbányai cs. k járás-hivatal mint 

törv. szék f. é jul. 18-ról 779 sz a. tudatja, 

hogy Tódor Zsuzsánna elfoglalt242 számu 

házát Abrudbányán, Koltsár József kérelmire f 

é. sept. 25-én és octob, 16-án d. e. 10-kor a 
helyszínén közárverésen eladják. 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
— 

Osszián 15 éves–16 markos sár- 

k ga televér mén Hadadban, b. Wes- 

selenyi Farkas ur udvarában, minthogy sajátiva- 

déka elszaporodván, a ló-tenyésztők előtt esme- 

retes okból tovább nem használható – elad vá 

tétetett. Ára iránt értesitést vehetni Kolozsvártt, 

belső-közép utozában 543 szám alatti háznál. 

(1*) e3 

Haszonbéri hirdetmény. 
A nagy-enyedi reformatum Collegiumnak 

a nagy-enyedi határszélben levő, kellőleg el- 

fátott fürészmalma, tégla- és cserépvető csüre— 

a szükséges mellékép letekkel, hozzátartozó le- 

Urbér-kárpótlási töke-utalványozás 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f, é 

jul. 16-ról 6609 sz. a. tudatja, hogy Titkos Jó- 

zsefnek ördögkúli birtoka után 73 eft. 162/, 

kr. kárp. töke van megadva. A követelések bé- 

jelentendők f é, sept. 26-áig. Tárgyalási f. é. 

novemb. 30-kán d e. 9-kor. 

A kolozsvár megyei cs. k. törv. szék f é 

jul. 16-ról 6610 sz a, tudalya, hogy Incze Jó 

zsefnek ördögkúti bírtoka után 1432 eft. 273/, 

kr. kárp. töke és járuléka van megadva. A köve- 

telések béjelentendők f. é. sept. 26-áig. Tárgya- 

lása f. é. novemb. 28-kán d. e 9-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 

jul. 16 ról 6611 sz. a. tudatja, hogy Kovács 

Pálnak mező-kooki birtoka után 1435 eft. 371/2 

kr. kárp. töke és járuléka van ulalványozva. A 

követelések béjelentendők f. é. sept. 26-áig. Tár- 

gyalása f. é. novemb. 28-kán, d. e. 9 kor. 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 

jul. 30-ról 6964 sz, a tudalja, hogy N. Ágnes 

Vajda N...nének m. köblösi birtoka után 114 

eft. 371/, kr kárp. töke és járuléka van utalvá- 

nyozva. A követelések béjelentendők f, é. oetob. 

3 káig. Tárgyalása f. é, decemb. 3-án, d. e.9-kor. 

A szebeni országos cs. k. fötörv. szék f é. 

aug. 3-ról 3544 sz. a. tudatja, hogy Fronius 

Imrének szederjesi birtoka után 9877 eft. 492/, 

kr a magyar-feleki után 1451 eft. 311/, kr. kárp. 

töke és járuléka van utalványozva A követelé- 

sek béjelentendök f. é. octb. 17-kéig. Tárgyalása 

f é decemb. 17-én , d. e. 10-kor. 

A dézs-megyei cs. k. törv. szék f é. aug. 
12-ről 3740 sz. a tudatja, hogy gróf Haller 
Borbára özv. gróf Bethlen Józsefnének 
gyekei birtoka után 11,373 eft. 31 kr. a sz.-már- 
tcni után 3246 eft a csentei után 1483 eft. 41/, 
kr a m. borzási után 600 eft. kárp. töke és já- 
ruléka van utalványozva. A követelések béjelen- 
tendők f. é. ortob 19-éig. Tárgyalása f. é. de- 
cemb. 19-kén d. e. 9-kor. 

A k. fejérvári cs k törv. szék f.é jun. 26- 
ról 3743 sz. a. tudatja, hogy gróf Eszterházy 
László nak obrázsai birloka után 2862 eft. 12 
kr. az oláh-csesztvén után 6065 eft. 7 kr. a mi- 
hálczfalvi után 13,667 eft. 57 kr. urb. kárp. töke 
van utalványozva. A követelések béjelentendők 
f. é. sept. 18-áig, Tárgyalása f. é. novemb. 20- 
kán d. e. 9-kor. 

A szebeni országos cs. k. főtörv. szék f. é. 
jul. 6-ról 3031 sz. a tudalja, hogy Bodó Jó- 
zsefnek szárazpataki birtoka után 450 eft. 111/, 
kr. kárp. tőke van utalványozva. A követelések 
béjelentendők f. é. sept. 23-áig. Tárgyalása f. é. 
novemb. 30 án d. e. 9-kor. 

A szebeni orsz. cs k. főtörv. szék f. é jul. 
6-ról 3030 sz a. tudatja, hogy Könczei Ist- 
vánnak szárazpataki birtoka után 140 eft. 261/, 
kr kárp. töke van utalványozva. A követelések 
béjelentendők f. é. sept. 22-éig. Tárgyalása f é. 
novemb. 27-kén d. e. 9-kor. 

szonbérbe adatnak. A haszonbérleni szándékozók 

magokat 100 pft. bánatpénzzel ellátva, az irt idő- 

ben tartandó árverésre tisztelettel fölhivatnak; — 

az árverezés tartatni fog helyben Nagy Enye- 

den, a Collegium udvarbírói szállásán ; bővebb 

tudósítást vehetni a Collegium helybeli előljáró- 

ságától. 

(245) 3) 

100 kosár magméh 
tn részint mult évi, részint idei rajok és 
szep rajlópes-méz font számra eladó, HÜTTER 

SAMUNÁL Hidutcza AZ 303 

ea8) a1 
Eladó ménló. 

Egy három éves tiszta erdélyi faj 
nemesített mén csikó eladó. Bövebb 

gelővel —folyó évi octoberhó 14-kén délután 2 

órakor, több egymásután következő évre ha- 
tudósítást kaphatni, csillag utcza , Weixelbraun 

ház 1-ső emelet. 

P43) BE0) 
Elismerés 

5....-.... 

(214) 

Igazg. sz. 2064, 1857. 

(s 3) 

Fölhivás tüzkár elleni biztositásra. 

Alúl-irott társulat igazgatósága illő tiszte- 
lettel hivja fel a t. cz. mezei gazda közönséget, 
hogy betakaritott terményeit s egyébb ingó és 
ingatlan javait társulatunkhoz csatlakozása által 
igyekezzék a tüzvészek előre nem látható pusz- 
titásai ellen biztositani. 

Ezen kölcsönösen biztositó társulat-mely 
iránt a tisztelt közönség növekedő figyelmét s 
részvétét tanusitja a jelenleg összes biztosított 
5-dik millió pengő forint érték összehalmazása 
— kitűzölt czélja hogy egyfelől egyes tagjai a 
szabályok alapján véletlen csapások cseteiben tel- 
jes 100 petnyi kártéritésben részeltessenek; s 
másfelől, hogy kedvező esztendőben az évi szá- 
madaás bezártakor felmerülő díjfölesleg a tagok- 
nak visszafizettetvén, ez által minden egycs tag 
csak is anynyi díjfizetéssel járuljon a biztositás- 
hoz, a menynyi a társulat tiszta szükséglete. 

E társulathoz csatlakozás 
akár közvetlen 1 az alúl-irott 
akár az országszerte fenn álló 
nek.— 

megtörténhetik 
igazgatóságnál, 
gyvivőségink- 

Kolozsváratt, sept. 7-kén, 1857. 
Az „erdélyi kölcsönös jég- és tűzkármentő társulat 

Igazgatósága. 

vagy 
földirati, államtani és történelmi ismerettár, 

minden 

ország földíratai, statisticai és történelmi rajzával, 
melyben 

fekvése, nagysága, népessége, legnevezetesebb városai, alkotmánya és nemzeti hatalma, továbbá 
régibb és ujabb történelmének vázlata foglaltatik. 

Második, teljesen átdolgozott és tetemesen bővitett kiadás. 
Tartalm a: 

I. Csillagászati földrajz, vagy a fold mint égi test. 
11 Természeti földrajz, vagy a föld mint természeti test. 
HI Politikai földraj, vagy a föld mint emberek lakhelye. 

Az első (dr. VÁLLAS ANTAL tollából folyt) magyar kiadás felhasználása mellett, az 
utolsó (izenegyedik) eredeti kiadás nyomán s a legjobb források szerént átdolgozta. 

a
.
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Dr. A. 
40 fametszvénynyel és 21 szinezett térképpel, ára S ft. p. p. 

Bittner Gyula, gloggnitzi gyógyszerész urnak. 
Tisztell uram! 

Egy trattenbachi haszonbérlő leánya, névszerint Tauchner Maria Anna, 20 éves, a mu
lt nyá- 

ron menet közben nagyon fölhevülvén, hegyi hideg vizet talált inni. minek következtében 
mellfáj- 

ö 

dalmat és lk kapott, ezt nyálka- és érkt követte, mig végr
e oly beteg lőn, hogy 10) 

é 

a halotti szent kenetet fölvette. Azonban orvosi rendelet következtében az ön schneebergi növény- 
o TVE A 

allopját használván, már két üvegcse bevétele után jelentékeny javulásnak örvendett, s immár ág r. sSUNN de ke féle 

isten segedelmével remélheti, hogy az ön schneebergi növény-allop
jának használata által egészsé- 

r üszeres 

gét teljesen vissza fogja nyerni. 
a 0 

Szolgáljon ez önnek örvendetes tudomásulschneeberginővény-allopja különös gyógyerejéről, 0 G m P [ P (Zah n asta) 
A fennebbieket igaz lélekkel és saját kezü aláirás mellett bizonyitjuk. 

Trattenbach, jannár 8-d.kán 1857. 

elapéeroz goocosessosseseseo Mint tudva van a különbféle FOGPOROK használása nemcsak nem el
égséges a é 

vattonbaeh Kranichberg fogakat minden üleptől tökéletesen megtisztitani s azok fényét ismét hervra Hitmri ha- 

Schrop J. F. Kár k öz elö ró ninger Mátyás s. k. nem ezen porforma szerek folytonosan használva, m g részint a (oghusra, részint a 

egyh. eo ar É kzslórjárósága yeniemeri sek kegomery káros hatással nak E tények több évi tapasztálások gyüjtésére és é 

pecsétje. - npecsétje. s kémlelődésekre szolgáltak indokul egy czélszerübb formáju fogszert feltalálhatni, mi- 

Sete-ree- nek eredménye lett: Dr. SUIN de BOUTEMARD FÜSZERES FOG-PÉPE. 

A pép-forma t. i. oly formának bizonyult be, mely a foghust edző ha- 

tásánál fogva egyszersmind a legbiztosb s legártatlanabb fogtisztító 

e Sszer, mely a fogak közt képződő állati és növényi élődiek (Parasiten) elpusztulá- 

sát eszközli, s mely jótékony befolyást gyakorol az egész szájüregre és annak 

sza gára, minélfogva tehát joggal legjobb szer ül ajánltathatik, mely a fogak 

— az emberi szépség és egészség oly lényeges részének – művelésére és fen- 

vValódi Sehneebergi-Nóvény-Allop kapható: 
Kolozsvártt: Wolff János gyógyszerésznél ; Brassóban: ,Gyertyáníly ; Tordán: 

Welits Sámuel; és Wolff G. gyógysz. M.Vás árhelyen: Braun József és társánál; Ar adon: 

Phobst F. J; Teomesváron: Kraul János Lugoson: Arneld József; Verseczen: Car- 

nass L; Pancsován: Grafl W. K. gyógysz; Kubinyban: Czitkawstó Balázsnál. 
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e 
(3 6) tandására s szenvedő bajok elháritása kal 

s 
e jok e ritására alkalmatos. 

STEIN JANOSnál Kolozsvárit és ITTICM JÓZSIENFnél Maros- sUIN de BOUTEMÁRD-féle FÖG-PÉP tehát, a szépítési vegyészet mostani 
, vásárhelytt kapható : álláspontja szerint a fogművelésre nézve legnagyobb nyereményül tekintet- 

MIKŐ IMRE gróf Erdély történelmi adatok. 2. kötett füzve 3 ft. — hetik, és kaphatni igaz valódiságában Kolozsvártt WOLF J-nál és Tordán 

KEMÉNY GAÁBOR báró. A nmemzetek fejléséről 1. köt. füzve , 1 ft. – VVolt G. gyógyszertárában , pakétját 40 pkrajczárért. 

lv Jözsr Dieső nabok t köt 00 m 
Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


